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CaxrAoLIC CHURCH
NEWMAN

1121 Main St. - Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 - Fax: (209) 862-3512
website: stjoachimnewman.org

Saint Joachim’s Mission Statement

With blessings from St. Joachim and by the power of
the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim’s
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our
Lord. In the strength of our worship, teaching and service,
we strive to be loving and supporting people reaching out
with compassion and understanding to those in and beyond
our parish family so we come to be known as Christians by
our faith and love.

Declaracion de la Mision de San Joaquin

Con las bendiciones de San Joaquin y por el poder
del Espiritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la
Iglesia Catélica de San Joaquin, estamos dedicados a vivir
el evangelio de nuestro Seiior. En la fuerza de nuestra
adoracion, ensefianza y servicio, nos esforzamos por amar
y apoyar a las personas que se acercan con compasion y
comprension a quienes estdn dentro y mds alld de nuestra
familia parroquial para que seamos conocidos como
cristianos por nuestra fe y amor.

‘WELCOME TO ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would
like to register in the parish, please visit our website or stop by
the parish office and say hello! Please be advised that this parish
is not obligated to grant you permission for your sacraments or
the sacraments of your children if you are not registered with our
parish. We are glad you are here!
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5TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
52 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

YOU ARE THE LIGHT
OF THE WORLD.

USTEDES SON /i
LA LUZ DEL MUNDO. ﬁ
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MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. « Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m. « Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.
Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

OFFICE HOURS:

Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12 PM. & 1 p.m. - 4 p.m.
PARISH STAFF:

Administrator: Father Kishor Yerpula
fatherkishor@stjoachimnewman.org

Deacon: Lance Velez

Religious Education
(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

Secretary: Cristal Delgado
oﬂice@stjoachimnewman. org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman. org

Pastoral Council
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Maribel Cerutti,
Secretary; Perfecto Milan, Mario Garcia, Belisario Madrigal, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary;
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Antonio Preciado, members



5th Sunday in Ordinary Time — February 8, 2026

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 2/7/2026 English
¥  Gilberto Buriel & Guadalupe Miramontes
T  Toribio & Cunegunda Buriel
%  Leonard Luna & Baby Rivas
¥  Jose Garcia by Family
Saturday 2/7/2026 Spanish
T Jesus Vazquez Perez
Sunday 2/8/2026 English
%  Thomas Duarte Sr. & Lucille Duarte by Marilyn Carter
¥  Rudy Reyes & Mike Mackovich
Sunday 2/8/2026 Spanish
@  Alberto Duarte & Alicia Ramirez
T  Juan Sanchez y necesidades de la Familia Cardenas Reynaga
¥ Alan Ruiz & Estella Correa
#  Aniversario de bodas de Rogelio ¢ Maria Mendoza
Monday 2/9/26 English
Tuesday 2/10/2026 English
%  Joe M. Cordeiro by Janet & Victor Perry
Wednesday 2/11/2026
Thursday 2/12/2026
Friday 2/13/2026 Spanish
#  Accion de gracias por el cumplearios de Angelica Sanchez y
eterno descanso de Ubaldo Sanchez
Saturday 2/14/2026 English
T  Alice Ann Martin by Cathleen Mendonca
%  Dolores Solano Amaro
¥  Francisca Branco by Susan Mattos
¥  David Silva & Dominguez Silva
Saturday 2/14/2026 Spanish
¥  Bertha Elisa Anaya Garcia y familia Medina Anaya
#  Por agradecimiento a Dios por la confirmacion de Elizabeth
Meza
¥  Hector Chaidez & Angela Carrazco
®  Jose Eduardo Mercado
Sunday 2/15/2026 English
T  Joaquin Bettencourt
Sunday 2/15/2026 Spanish
#  Aniversario de Socorro & Angelica Sanchez
#  Aniversario de Guadalupe & Alma Silva y por la familia Silva
Torres
#  Accibn de gracias por Herminia Tranquilino y Familia

SUNDAY COLLECTION:
: -.ﬁﬁ,\E] Regular Collection: $3103.01
2nd Collection Building improvements and
renovation projects: $1719.60
Total Deposit: $ 4822.61
SCAN ME g
2nd collection today 2/8/2026 is for Bishops Ministry Appeal
2da colecta hoy 2/8/2026 es para La solicitud ministerial del Obispo

R
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2nd collection next week 2/15/26 is for Bishops Ministry Appeal
2da colecta proxima semana 2/15/26 es para La solicitud ministerial del Obispo

®,
o

online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on: instagram - @newman st joachim @
facebook - St. Joachim Catholic Church, Newman

BISHOP’S MINISTRY APPEAL

Fulfilling the Mission with
a Generous Heart

Please pray for our sick community members and friends.
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad
parroquial y amigos.
Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo

de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita Tapia,
Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor Gil, Ra-
fael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, Carlos Delgado
Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, Graciela Marin, Gary
Rose, Hugo Bariuelos, Lupe Fernandez, Hilario, Sergio Chaidez, Jr., Salomon
de la Cruz, Jasen de la Cruz, Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Mar-
celino Jr. Hernandez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer Mar-
quez, Salvador Fernandez, Megan Marin, Marie Rose-Watkins

Your special prayers for these and others suffering from illness
is gratefully appreciated. Thank you and God bless you.
Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la
enfermedad es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of February 8, 2026
Saturday: 1 Kgs 3:4-13/ Mk 6:30-34
Sunday: Is 58:7-10/ 1 Cor 2: 1-5/ Mt 5:13-16
Monday: 1 Kgs 8:1-7, 9-13/ Mk 6:53-56
Tuesday: 1 Kgs 8:22-23, 27-30/ Mk 7: 1-13
Wednesday: 1 Kgs 10:1-10/ Mk 7:14-23
Thursday: 1 Kgs 11:4-13/ Mk 7:24-30
Friday: 1 Kgs 11:29-32; 12:19/ Mk 7:31-37
Saturday: 1 Kgs 12:23-32; 13:33-34/ Mk 8:1-10
Sunday: Sir 15:15-20/ 1 Cor 2:6-10/ Mt 5:17-37

Lecturas para la semana del 8 de febrero, 2026
Sdabado: 1 Kgs 3:4-13/ Mk 6:30-34
Domingo: Is 58:7-10/ 1 Cor 2: 1-5/ Mt 5:13-16
Lunes: 1 Kgs 8:1-7, 9-13/ Mk 6:53-56
Martes: 1 Kgs 8:22-23, 27-30/ Mk 7: 1-13
Miércoles: 1 Kgs 10:1-10/ Mk 7:14-23
Jueves: 1 Kgs 11:4-13/ Mk 7:24-30
Viernes: 1 Kgs 11:29-32; 12:19/ Mk 7:31-37
Sdbado: 1 Kgs 12:23-32; 13:33-34/ Mk 8:1-10
Domingo: Sir 15:15-20/ 1 Cor 2:6-10/ Mt 5:17-37
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UPDATE! 2026 Cereonies ad Mass Intentions

Our book for Quinceanera/Wedding ceremonies or mass intentions
for 2026, is now open. For reservations of Quinceaneras or Weddings, an
appointment with Fr. Kishor needs to be made 1st. For any questions,
please call the parish office.

jActualizacion!
Ceremonias e intenciones de misa para 2026

El libro de ceremonias para quinceafiera/boda y intenciones de
misa para el afio siguiente, 2026 ya esta disponible. Para reservar fecha
de Boda o Quinceanera, primero se requiere cita con el Padre Kishor. Si
tiene alguna pregunta sobre las celebraciones de 2026, comuniquese con
la oficina parroquial.




5th Sunday in Ordinary Time - February 8, 2026

HelpOurMarriage.org

_ A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES
NATIONAL MARRIAGE WEEK Retrouvai"e

Tygether

Strengthening Marriages, Renewing Hope

Do you long to grow closer to your spouse? Whether your marriage is
in crisis or you simply desire better communication and a deeper connec-

o tion, the Retrouvaille program can help. Retrouvaille is a marriage program
4| th % / ﬁ that offers couples the tools to rediscover each other and rebuild trust, inti-
macy, and communication — no matter the stage of their relationship. Re-

trouvaille has helped tens of thousands of couples worldwide find hope for

their marriages—and it can help yours too. The next Modesto Retrouvaille
Weekend is Feb 27 - March 1, 2026. For more information or to register
confidentially, visit www.HelpOurMarriage.org or call/text (209) 410-9395.
Give your marriage the gift of time, tools, and hope.

Join us in celebrating
National Marriage Week
from February 7 to 14!

World Marriage Sunday will be celebrated February 8th. Na-
tional Marriage Week is a special time to reflect on the beautiful

gift of the sacrament of matrimony. This year’s theme from the Shepherds F|e|d 0||Ve Wood Handcrafts

USCCB is Man and Woman, He Created Them: Together with A group from the Holy Land (Bethlehem & Jerusalem) will be selling
Purpose, inviting couples to recognize their unique gifts and how religious articles after masses February 21-22 of 2026 to support the Catholic
they might use them to build one another up in joy and comple- Christian minorities in Bethlehem. As a tradition, many of the Catholic fam-
mentarity. ilies in the Holy Land work in small workshops to produce religious articles

from olive wood. These articles represent the Christian art of the Holy Land.
In the past, they used to sell their artwork to pilgrims who visited the Holy

il]nase a HOSOtrOS para celebrar Ia Semana Land. Hov\;ever, these days they are facing an economic hardship, as there

NaCionaI del Matrimonio are no pilgrims are visiting the Holy Land due to the political issues and the

current war between the Israelis’ and Hamas. Many of the Catholic families

del 7 al 14 de febrerO! immigrated and left the Holy Land. The percentage of Christians in the Holy

El Domingo Mundial del Matrimonio se celebrard el 8 de fe- Land has dropped from 20% to less than 1%. Therefore, if this hardship con-
brero. La Semana Nacional del Matrimonio es un momento es- tinues as it is now, we believe that in a few years, there will be no Catholics
pecial para reflexionar sobre el hermoso don del sacramento del in Bethlehem or Jerusalem. The struggle to preserve the Catholic identity of
matrimonio. El tema de este afio, propuesto por la Conferencia the birthplace of our savior; Jesus Christ is a serious concern for Catholics

de Obispos Catdlicos de Estados Unidos (USCCB), es “Hombre y around the world. Sales will be used to help and support the Catholics in the
mujer, El los cred: Juntos con un propdsito’, invitando a las pare- Holy Land and to encourage them not to immigrate.

jas a reconocer sus dones unicos y como pueden utilizarlos para
apoyarse mutuamente con alegria y complementariedad.

Artesanias de madera de olivo de Shepherds Field

Un grupo de Tierra Santa (Belén y Jerusalén) venderd articulos reli-
giosos después de las misas del 21 y 22 de febrero de 2026 para apoyar a las
minorias catolicas en Belén. Tradicionalmente, muchas familias catélicas en
Tierra Santa trabajan en pequeiios talleres produciendo articulos religiosos
de madera de olivo. Estos articulos representan el arte cristiano de Tierra
Santa. Antiguamente, vendian sus obras a los peregrinos que visitaban la
ﬂlﬂilt}"‘tﬂ fo E ;m region. Sin embargo, actualmente atraviesan dificultades econémicas, ya que

? Wlﬁ.ll‘é 'ﬂfﬁﬁE ﬂ-ﬁd no hay peregrinos deblfif) ala m]tgaaon pohtl.ca yla guerra actual entre Israel
P "!l i : |] y Hamas. Muchas familias catdlicas han emigrado de Tierra Santa. El por-
i X centaje de cristianos en Tierra Santa ha disminuido del 20% a menos del 1%

umng d prumptmg ) )
EH-PP H-I'l it Por lo tanto, si esta situacion persiste, creemos que en pocos afios no que-

daran catolicos en Belén ni en Jerusalén. La lucha por preservar la identidad
catdlica del lugar de nacimiento de nuestro Salvador, Jesucristo, es una seria
preocupacion para los catélicos de todo el mundo. Las ventas se destinaran
a ayudar y apoyar a los catélicos en Tierra Santa y a animarlos a no emigrar.
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CLASES DE BIBLIA

Quieres conocer tu fe? Ven a
compartir con nosotros . todos los,

Martes de 7:00pm a 8:00 pm, en
el salon parroquial de la Iglesia de San
Joaquin de Newman

REQUISITO TRAER TU BIBLIA
Y UN CUADERNO PARA ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

Annual Contribution Statements - 2025

Parishioners who would like a copy of their annual contribution state-
ment for tax purposes are kindly asked to contact the parish office. We will be
happy to assist you.

Declaraciones Anuales de Contribucion - 2025

Invitamos a todos los feligreses que deseen obtener una copia de sus con-
tribuciones anuales para fines de declaracion de impuestos, a comunicarse con
la oficina parroquial. Con gusto les asistiremos.

Live Stations of the
Cross

We invite parishioners of all
ages to take part in our upcoming
Live Stations of the Cross, a mean-
ingful Lenten devotion that brings
Christs Passion to life through
prayerful reflection and witness.
This is a beautiful opportunity to
deepen your faith and serve our
parish community. Practice will
be held on every Tuesday 6-7 p.m.

Via Crucis viviente

Invitamos a los feligreses de todas las edades a participar en nuestro
proximo Via Crucis viviente, una devocién cuaresmal muy significativa que
da vida a la Pasion de Cristo a través de la oracion y la reflexion. Esta es una
hermosa oportunidad para profundizar en la fe y servir a nuestra comunidad
parroquial. Los entrenamientos se llevaran a cabo todos los martes de 6:00 a
7:00.

.%4/&
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ASH WEDNESDAY

The initiation of Lent Season for 2026 starts with Ash Wednesday on
Wednesday, February 18th, 2026. The following is the Mass schedule for
Ash Wednesday:

e 8:00 A.M. - SPANISH MASS WITH ASHES.

. 12:00 PM. - BILINGUAL CELEBRATION OF THE WORD

WITH ASHES.
e 5:30 PM. - ENGLISH MASS WITH ASHES.
e 7:00 PM. - SPANISH MASS WITH ASHES.

MIERCOLES DE CENIZA

El inicio de la temporada de Cuaresma para el 2026 comienza con
miércoles de ceniza el miércoles18 de febrero de 2026.

Los horarios de Misa para el miércoles de ceniza son los siguientes:

e 8:00 A.M. - MISA EN ESPANOL CON CENIZAS.

o 12:00 PM. - CELEBRACION BILINGUE DE LA PALABRA

CON CENIZAS.
e 5:30 PM. - MISA EN INGLES CON CENIZAS.
. 7:00 PM. - MISA EN ESPANOL CON CENIZAS

Let the Ilght of Chrlst
that we carry within us
drlve away the da kness

of fear and sadness.

Altar Society Bake Sale

The Altar Society will be hosting a Bake Sale following all Masses
on February 14-15, 2026. Stop by and enjoy a delicious selection of
homemade baked goods while supporting the ministries and needs of
our parish. Your generosity is greatly appreciated.

Venta de reposteria de la Sociedad del Altar
La Sociedad del Altar organizara una venta de reposteria después
de todas las misas los dias 14 y 15 de febrero de 2026. Disfrute de una
deliciosa selecciéon de productos de reposteria caseros, mientras apoya
las actividades y necesidades de nuestra parroquia. Su generosidad es
muy apreciada.
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3 REMINDER: PARISH OFFICE IS

we|re Close'd CLOSED ON WEDNESDAYS

Every Wednesday RECORDATORIO: LA OFICINA
PARROQUIAL ESTA CERRADA
E 3

LOS MIERCOLES

oL
Young Ladies Grand Institute #221

The Y.L.G.I#221 will be having a meeting on Wednesday, February 11th
at 7:00 p.m. in the Parish Hall.

Sociedad Guadalupana de San Joaquin

Habra una junta para los guadalupanos el 11 de febrero a las 6:00 p.m.
en el salon de clase #1.

L NASS
=¥ INTENTIONS

A friendly reminder, the parish office is accepting Mass intentions
for the 2026 calendar year. Parishioners are welcome to request Masses in
memory of loved ones, in thanksgiving, or for special intentions. Please
contact the parish office for availability and guidelines.

La oficina parroquial ya esta recibiendo intenciones de Misa para el
afio calendario 2026. Los feligreses pueden solicitar Misas en memoria de
sus seres queridos, en accion de gracias o por intenciones especiales. Para
conocer la disponibilidad y las normas, favor de comunicarse con la oficina
parroquial.

2 T by
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XV retreat 2026

If your daughter is to celebrate her XV mass at our parish, we now have
the list of XV retreats for 2026. Please stop by the parish office for a registra-
tion form. We would like to remind you; XV retreats are a requirement for

the mass celebration.
Retiro de XV 2026

Si su hija va a celebrar su misa de XV afios en nuestra parroquia, ahora
tenemos la lista de retiros de XV para 2026. Por favor, pase por la oficina
parroquial para obtener un formulario de inscripcién. Nos gustaria recor-
darle que los retiros de XV afios son un requisito para la celebracién de
misa.

HAPPY

PRESIDENTS" DAY

Office Closed
The parish office will be closed on Monday February 16th, 2026 due
to Presidents Day.

Oficina Cerrada

La oficina parroquial estara cerrada el lunes 16 de febrero, debido al
dia de los presidentes.

Baptism Information 2026
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month.
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month.
NO baptisms will be celebrated during Lent, in the month of May of
during Advent. Please call the parish office to register for baptismal class,

Informacion sobre el Bautismo 2026

-Bautismos en espafol: segundo sabado de cada mes.

-Bautismos en inglés: tercer sabado de cada mes.

NO se celebraran bautismos durante la Cuaresma, el mes de mayo n
el Adviento. Para inscribirse en las clases de preparacion para el bautismo
comuniquese con la oficina parroquial.

Installation of
Bishop Ramén
Bejarano

The Diocese of Mon-
terey joyfully announces that
the Installation of Bishop
Ramon Bejarano will take
place on Thursday, Febru-
ary 19, 2026. Due to limited
seating, attendance will be by
invitation only. Livestream-
ing details will be shared in
the coming weeks so all may
participate prayerfully. In the months ahead, Bishop Ramén will be vis-
iting parishes throughout the diocese of Monterey to celebrate the sac-
raments and spend time with the faithful. Please keep Bishop Ramoén in
your prayers.

Instalacion del Obispo Ramén Bejarano

La Diécesis de Monterey anuncia con alegria que la Instalacién del
Obispo Ramoén Bejarano se llevara a cabo el jueves 19 de febrero de 2026.
Debido a la capacidad limitada, la asistencia sera solo por invitacion. En
las préximas semanas se compartiran los detalles de la transmisiéon en
vivo para que todos puedan participar en oracion. En los meses venideros,
el Obispo Ramon espera visitar las algunas parroquias de la Diocese de
Monterey para celebrar los sacramentos y compartir tiempo con los fieles.
Les pedimos que mantengan al Obispo Ramén y a nuestra familia dioc-
esana en sus oraciones.
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FINANCE COUNCIL REPORT TO PARISHIONERS — 2025
FEBRUARY 5, 2026

My Dear Parishioners:

It is hard to believe that another year has passed in our spiritual journey together. | am very grateful for all
your support, prayers and examples that have helped the parish grow. | am impressed with what we have
accomplished as a parish in 2025. Together with the Pastoral and Finance Councils, | am pleased to provide
you with our Annual Financial Report that includes our income and expenses for 2025.

I would sincerely like to thank those of you who participated in the Called and Sent Capital Campaign.
Because of your generosity, we were able to reach 238% of our goal. We are looking forward to using our
parish portion of those monies to refinish our aging pews and replacing the worn carpet. | thank you as well
for your generosity to the Bishop’s Ministry Appeal. With your contributions we were able to exceed our
goal by $550. | sincerely thank you for your commitment and generosity to our parish.

Our parish continues to grow and serve over 1000 registered families as well as over 425 students in our
Religious Education program. As we grow, the financial needs of our parish grow as well. Besides
operational expenses, we have the maintenance of the church, our hall, parish office, rectory and religious
education buildings. We are expecting our annual property and liability insurance to increase by another
20% in July of 2026.

| am deeply thankful to all parishioners who prayerfully give each and every week. Your support enables
us to continue serving, providing ministries and reaching out to our parishioners. The members of the
Pastoral and Finance Councils and I ask all of you to reflect on your commitments to our parish for the
coming year. We hope that each of you will welcome this request and accept the call to prayerfully
consider whether your financial gifts represent an adequate thanksgiving for the many blessings God has
bestowed upon you. Please respond to this request with charity and sacrificial love.

We are indeed proud of the work we have accomplished over the past year but most of all, we are grateful to
you, the generous people of God for your goodness in supporting the many good works of our church and our
parish.

Sincerely yours in Christ,
IL A%

Fr. Kishor Yerpula
Administrator

FINANCE COUNCIL MISSION STATEMENT

The goal of the St. Joachim’s Finance Council is to embrace a policy of complete and open communication while establishing financial accountability.
This will be accomplished by establishing formal financial policies and control procedures for all funds collected and disbursed. The Finance Council is
also responsible for publishing a financial statement to the parishioners of St. Joachim’s Catholic Church.
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INFORME DEL CONSEJO DE FINANZAS A LOS FELIGRESES - 2025
5 DE FEBRER O DE 2026

Mis queridos feligreses:

Es dificil creer que haya pasado un afio mas en nuestro viaje espiritual juntos. Estoy muy agradecido por
todo su apoyo, oraciones y ejemplos que han ayudado a que la parroquia crezca. Estoy impresionado con lo
que hemos logrado como parroquia en 2025. Junto con los Consejos Pastoral y de Finanzas, me complace
presentarles nuestro Informe Financiero Anual que incluye nuestros ingresos y gastos para 2025.

Quisiera agradecer sinceramente a quienes participaron en la Campaiia de Capital Llamada y Enviada.
Gracias a vuestra generosidad, hemos podido alcanzar el 238% de nuestro objetivo. Esperamos poder
utilizar nuestra parte parroquial de esos fondos para restaurar nuestros bancos envejecidos y reemplazar la
moqueta desgastada. También os agradezco vuestra generosidad con la Campaiia del Ministerio del
Obispo. Con vuestras contribuciones hemos podido superar nuestro objetivo en 550 délares. Te agradezco
sinceramente tu compromiso y generosidad con nuestra parroquia.

Nuestra parroquia continta creciendo y sirviendo a mas de 1000 familias registradas, asi como a mas de 425
estudiantes en nuestro programa de Educacion Religiosa. A medida que crecemos, las necesidades financieras de
nuestra parroquia también crecen. Ademas de los gastos operativos, tenemos el mantenimiento de la iglesia,
nuestro saldn, oficina parroquial, rectoria y edificios de educacidn religiosa. Esperamos que nuestro seguro anual
de propiedad y responsabilidad civil aumente en otro 20% en julio de 2026.

Estoy profundamente agradecido a todos los feligreses que en oracién dan cada semana. Su apoyo nos permite
continuar sirviendo, proporcionando ministerios y llegando a nuestros feligreses. Los miembros de los Consejos
Pastoral y de Finanzas y yo les pedimos a todos ustedes que reflexionen sobre sus compromisos con nuestra parroquia
para el proximo afo. Esperamos que cada uno de ustedes acoja esta peticion y acepte el lamado a considerar en
oracion si sus donaciones financieras representan una accion de gracias adecuada por las muchas bendiciones que Dios
les ha otorgado. Por favor, respondan a esta peticion con caridad y amor sacrificial.

De hecho, estamos orgullosos del trabajo que hemos logrado durante el afio pasado, pero sobre todo, estamos agradecidos
con ustedes, el generoso pueblo de Dios, por su bondad al apoyar las muchas buenas obras de nuestra iglesia y nuestra
parroquia.

Sinceramente suyo en Cristo,

Fr. Kishor Yerpula
Administrador

DECLARACION DE LA MISION DEL CONSEJO DE FINANZAS

El objetivo del Consejo de Finanzas de St. Joachim's es adoptar una politica de comunicacion completa y abierta, al tiempo que se establece la
responsabilidad financiera. Esto se logrard mediante el establecimiento de politicas financieras formales y procedimientos de control para todos los
fondos recaudados y desembolsados. El Consejo de Finanzas también es responsable de publicar un estado financiero a los feligreses de la Iglesia
Catdlica de San Joaquin.



2025 REVENUE ALLOCATIONS
TOTAL $501,587.34

BMA Return/Interest
Fondos de Devolucién BMA/Redito
. V4 4%
é. 74
St. Joachim Festival
CATHOLIC CHURC

1121 MAIN ST. - NEWMAN, CA 95360

Hermanel
Del Rosario

Offertory
Ofrendas
46%

These graphs illustrate the percentages of income and
expenses allocated to each of the financial categories as
reported for the 2025 calendar year.

Altar Society
1%

Candles

Estos grdficos ilustran los porcentajes de ingresos y
. '3 . Candelari
gastos asignados a cada una de las categorias financieras e
segiin lo informado para el afio calendario 2026.

Celebrations
Celebraciones
7%

Buildings & Improvements 2025 OPERATIONAL EXPENSES SACRAMENTAL CELEBRATIONS
L TOTAL $ 386,200.48 o JANUARY-DECEMBER
e e 2025 2024

Hospitality — Baptism 52 62

M - First Communion 139 106
- . Confirmation 75 52
— : Wedding 8 8
ca"ﬁﬁ;’; o Funerals 28 26

- i Administrativos .
Faith Formation 24%

Formacion de Fe
9%

Surplus revenues are being set aside for on-going
building maintenance needs.

o Property and Health insurances for 2026 are
estimated to increase by 20% per month.

o Los ingresos excedentes se estdn reservando para
las necesidades continuas de mantenimiento de los
edificios.

o Se estima que los seguros de propiedad y salud para
el afio 2026 aumentardn un 20% mensual.

Diocese Fees/Ins.
Tarifas de servicio
diocesano/seguro
%

INCOME/EXPENSE REPORT 2025
INFORMES A FELIGRESES

Total Income

PARISH EXPENSES

Ingresos Totales

GASTOS PARROQUIALES

$501,787.34

CATHOLIC CHURCH 01-01-25 to 01-01-24 to
TI21 MAIN ST, - NEWMAN, CA 95360 12-31-25 12-31-24
PARISH INCOME INGRESOS DE PARROQUIA

Offertory Ofrendas $232,157.43 $243,898.96
Baptisms, Marriages, Funerals, All Souls Bautismos, Matrimonios, Funerales, Todos los Santos, $35,207.00 $38,746.00
Mass Stipends, Quinceanera Estipendios de Misa, Quinceanera

Advertising Revenue Ingresos de Publicidad $11,850.00 $3,087.50
Facility Use Revenue Ingresos del uso de Facilidad $5,860.00 $4,210.00
Faith Formation Formacion de Fe $35,739.74 $26,546.83
Candles/Liturgical Candlelario $16,943.10 $21,850.70
Altar Society Altar Society $3,489.00 $5,157.00
Guadalupanos Guadalupanos $3,788.72 $12,041.00
Grupo de Oracion Grupo de Oracion $5,829.80 $6,025.84
Vocations/Chalice Ministry Ministerio de Vocaciones/Cdliz $0.00 $115.49
Sisters of the Rosary Hermanas del Rosario $6,184.36 $1,595.48
St. Joachim Festival Festival San Joaquin $84,082.14 $75,583.75
Other Fundraising Otras formas de recaudacién de fondos $0.00 $5,587.14
Donations (Unrestricted) D i (Sin Restri ) $22,067.50 $22,256.20
Donations (Restricted) Donaciones (Restringidas) $17,652.57 $128,965.06
Interest on Funds Intereses sobre fondos $9,840.98 $10,562.50
BMA Return Funds Fondos de Devolucién BMA $11,095.00 $414.00

$606,643.45

Clergy Gastos del Clero $62,816.22 $63,824.15
Administration Gastos Administrativos $93,492.52 $55,243.51
Payroll Taxes & Benefits b ficios sobre la $18,658.18 $20,359.74
Property & Facilities Propiedad y Facilidades $31,765.36 $25,691.95
Utilities Utilidades $40,606.37 $38,842.74
Diocesan Service Fees/Insurance Tarifas de Servicios Diocesanos $14,413.00 $50,257.00
Faith Formation Formacion de Fe $36,388.23 $47,011.40
Candles/Liturgical Candlelario $26,606.51 $18,835.53
Altar Society Altar Society $4,579.12 $3,910.35
Guadalupanos Guadalupanos $4,025.52 $14,357.42
Grupo de Oracion Grupo de Oracion $6,812.82 $5,061.72
Sisters of the Rosary Hermanes del Rosario $4,867.47 $578.89
Development/Hospitality Desarrollo/Hospitalidad $5,085.65 $2,285.31
Hospital Visiting Priest Sacerdote visitante del hospital $0.00 $2,214.69
St. Joachim Festival Festival San Joaquin $8,254.74 $2,452.19
Building & Improvement Expenditures Gastos de construccién y mejoras $16,489.16 $184,112.93
Furniture, Fixture & Equipment Muebles, Accesorio y equipos $11,348.61 $34,100.14

Total Expenses

GASTOS TOTALES

$386,209.48

$569,139.66

NET INCOME

INGRESOS NETOS

$115,577.86

$37,503.79




REFLECT ON YOUR GIFTS

Holy Scripture teaches us that we should offer 10% of the gifts God has given to us and share them with others. Please
reflect on the following question and consider the gifts God has given to you and contribute part of them to help with
the work of the parish.

1-Do | have a need to give, or do | give only when there is a need?

2 — Do | understand that there is an obligation to provide regular financial support to the parish?

3 — Where does the parish fit relative to the other ways that | spend my money?

4 — How much do | give to the parish on a weekly basis? Is it too much, too little, or just right?

5 —If | am not at the parish for one or more Sundays, do | make up the amount that | have not given?

6 — Have | considered signing up for Online Giving?

7 —How much will | give each week during the coming year?

ANNUAL FAMILY INCOME SUGGESTED WEEKLY GIVING

10% 7% 5% 4% 3%
$20,000 $38 $27 $19 $15 $11
$30,000 $58 $40 $29 $23 $17
$40,000 $77 $54 $38 $31 $23
$50,000 $96 $67 $48 $38 $29
$60,000 $115 $81 $58 $46 $35
$70,000 $135 $94 $67 $54 $40
$80,000 $154 $108 $77 $62 $46

PARISH PROJECTS ASSESSMENT

The following items have been identified as possible repairs and/or long-term projects for our parish.

CHURCH PARISH HALL

e Refinish pews e Replace Air Conditioning/Heating Unit
e Exterior painting e Signage in Front

e New Signage e Additional Tables & Chairs

Remodel Kitchen

e Replacement of Carpeting

e Remodeling of Sacristy e Paint Interior
e Paint exterior
e Handicap Ramp at front door
CATECHETICAL CENTER
e Replace Windows RECTORY/OFFICE
e Replace Flooring e Paint Exterior Rectory and Garage

e Paint exterior

REFLEXIONA SOBRE TUS DONES

Las Sagradas Escrituras nos ensefian que debemos ofrecer el 10% de los dones que Dios nos ha dado y compartirlos con
los demas. Por favor, reflexione sobre la siguiente pregunta y considere los dones que Dios le ha dado y contribuya con
parte de ellos para ayudar con el trabajo de la parroquia.

1-¢Tengo la necesidad de dar, o doy solo cuando hay una necesidad?

2 - ¢Entiendo que existe la obligacién de proporcionar apoyo financiero regular a la parroquia?

3 —¢Ddnde encaja la parroquia en relacion con las otras formas en que gasto mi dinero?

4 — ¢Cuanto doy a la parroquia semanalmente? ¢Es demasiado, demasiado poco o simplemente lo correcto?

5—Sino estoy en la parroquia uno o mas domingos, érecupero la cantidad que no he dado?

6 — éHe considerado inscribirme en Donaciones en linea?

7 — éCuanto daré cada semana durante el préximo afio?

INGRESO ANNUAL FAMILIAR DONACIONES SEMANALES SUGERIDAS

10% 7% 5% 4% 3%
$20,000 | $38 $27 $19 $15 $11 |
$30,000 $58 $40 $29 $23 $17
$40,000 ‘ $77 $54 $38 $31 $23 }
$50,000 $96 $67 $48 $38 $29
$60,000 ‘ $115 $81 $58 $46 $35 }
$70,000 | $135 $94 $67 $54 $40 |
$80,000 | $154 $108 $77 $62 $46 |

EVALUACION DE PROYECTOS PARROQUIALES

Los siguientes elementos han sido identificados como posibles reparaciones y/o proyectos a largo plazo para nuestra parroquia.

IGLESIA SALON PARROQUIAL

e Renovar los bancos o Reemplazar la unidad de aire acondicionado/
e Pintar el exterior calentamiento

* Nueva sefializacion en el frente o Seifializacion exterior en el frente

e Reemplazo de alfombras *  Mesas y sillas adicionales

* Remodelacién de la Sacristia ¢ Remodelar Cocina

o Pintar el interior
o Pintar el exterior

CENTRO CATEQUETICO e Rampa para discapacitados en la puerta principal
e Reemplazar ventanas .
RECTORIA/OFICINA

* Nuevo pizo para salon de clase
e Pintar el exterior e Pintar el exterior de la cochera y la rectoria



LANDSCAPE & CONCRETE
Design
Installation
Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

209.862.3908

www.westsidelandscape.net

WEsTsiDE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491

Fax 209.862.1885

R corbERO

CUSTOM REMODELING & REF'AIF
www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442 Newman, CA 95360 GCL#940324

John A. Borrelli, Broker; Jored Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Corla Mortin, Derek Nunes, Assistants

STEPHENS &
BORRELLI INC.

DRE#02096738

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360

& 209+862+2881 | john@jborrelli.com

URGENT CARE |

Putting the careinurgent care. § )

Located in Marshall’s Shopping Center ¢ \ @
3440 McHenry Avenue, Ste D-6 / / /

(209) 529-1542 / W

Kms%.'ﬁf;&f;?%‘ﬂﬂ? ue plll A | Shaun & Samantha
Felber
Meets:Ist Wednesday @ Joey & Clare
of the Month @ Gpm Caetano
209-652-7381 P[[]S owners

1420 Main Street * Newman
209 « 862-4411

Inuiting all Catholic gentiemen
Lo join our organization

Westside

927 Fresno Street
Newman, CA 95360

(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Susan V Faustino
Branch Manager/ Loan Originator

DRUG
STORES
2 omenient Locations to Serve Tow

1261 Main Street 397 5th Street

862-2955 | 854-1007

é’ . YLl sisterhood
3 NMLS#269245
I RMG C:209.678.2838 for all the
; T = 0:209.862.1717 seasons of
Paramount Residential Mortgage Group, Inc. F: 905,488 4624 "
Susanv.Faustino@prmg.net YUUT |IfB.
www.PRMG.net Meetings

1300 Main Street, Newman, CA 95360

2nd Wednesday of every
month @ 7:00 p.m.

Young Ladies Institute

Animal Hospital
Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360
Now Open Mon.-Fri.

8:30 a.m. - 5:00 p.m.
} SUZANNE E. SOLVIN, D.VM.

209-862-9400
[ ¥ Fax 209-862-9402
AL www.NewmanVet.com

Bonifacio Garcia|. -

Manager/Owner v
Se Habla Espanol R
bguuto@uﬂ net (209) 862-2962

Z 1411 N Street

o

Frozen Foods

NORMAN BEACH
Vice President
Office 209-826-5101 « Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568
Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940

FROM SEED TO YOU
WEBSITE wwiw.cebrofrozenfoods.com
209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Igf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

E PLUMBING |
Complele Fllnbing Sewice

LICN955459
RESIDENTIAL + COMMERCIAL

MINI STORAGE

p T Unit Sizes to Choose From!
eaturing...

Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection :
ordeiro 9.854

Manuel L.
Canga, M.D., Dne.

lNTERNAL MEDICINE
BoArD CERTIFIED

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105
1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

Cyrg .
Sillview
-%zem/ ?/Z (;éf/)/
Memorialize your loved one
with our large selection of
Headstones and Grave Markers
MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

¥ ,ai 2
085 AGUAS
1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

RICO, PFITZER, PIRES

& ASSOCATES INSURANCE AGENCY, INC.

1409 70" S¢. Mownan - 862-1944 |8
Ana Luna

LUNA BUSINESS
Z SERVICES

Income Tax & Immigration
Gustine, CA 95322

lunatax209@gmail.com

INSURANCE ADVISORY EXPERTS
(209) 854-2000

SE HABLA ESPANOL / NGS FALAMOS
LIC. #0499798

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Prov1d1ng an exce_llent Faustino’s Yard Care
Catholic education =[= Commercial & Residential =[=
preschool - 8th grade License BL210169
Serving students .

/| from Gustine and Iohn Faustino
surrounding communities 209-678-2840

We welcome families

of all fai/f;x:. Serving The West Side

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
for more information: olmiracles.com
Julie Barcelos, Principal

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts Fala Se Portuguese

N
E{}K’ G /Q/ %W:/M% Dos . A 05340
g~ L FINE ART | Aunentic MEXicANFooD 200 865 4490 T
47 | =,/ GARDEN STUDIO Dine In Or Take Out . IN 0 p—
=l GALLERY Happy Hour - Thurs. 4-7pm SERSIRSAIEES L N GOO STE
PAINTINGS * HAND PAINTED CERAMICS serving DOLLAR TACOS CATERING cO. LLC
GREETING CARDS B d. M d .
209 “g";"&'meg 593 1425 MAIN ST.NEWMAN C UC cUIlC 9’2"39.'25'3.532'3"°5
rvinkluwﬁn-enn.tom'Nev:nnn,(A95360 209 862 1681 berniem@inrea(h.(om
3IATO @NOW OFFERING = PLATES
* TAGS
, e ©) REGISTRATION - kecisrration ‘ E
ST ASPER Lz « TRANSFERS ‘
AP Chchards SERVICES « VIN VERIFICATION ) | & y
: O ewman ACE Hardware
d AVOIL Al L 1321 Main Street - Newman, CA 95360
© " 2 € © 5 BE=D200 Phone: (209-862-0888
09.862.0 - STl abla Espaiio DO. 86 4 http:www.newmanace.com 209)416 0035  (209) 678-1765
e
4 ( b
i Y t){ﬂ gé
) Landscaping & Concrete, Inc. ¥ JD lriew Suneral ﬁf/‘ el
A - o d, 0 7 ,
working with you since 1994 \\3& / K’ COMPASSIONATELY SERVING THE COMMU\Hﬂ
— &y 1991 A £ MARK E. KUHN
T\ T T\ .‘W ‘,E ,' T\ Owner | Funeral Director | Lic. #980
&%ﬁ%@lﬂ o MU %([\%&%@E = @%@E Aaron Cannon ggg{ st 2R CS;\rze;%“ PO. Box 113, 450 W, Las Palmas Patterson, CA 95363 él}i{ﬁgSZQ‘ggggz
Manager | qustinedepotgarage@qmailcom 209.862.3628 .209:892'6112 Est. Lic. #527 209.862.3628
892.3004 862.2004 829,‘004 Q 435 4th Ave,, Gustine, CA 95322 Est. Lic. #507 Email: hillview@evansinet.com Est. Lic. #724




Rooted in

g’zatitude.

Giving with  JEEET/NN
+ | website today to

’ sign up and ge

gyzace — N : st:rted -

GIVENOW

Support our ministries this fall
through foithful generosity

This season is a time to reflect on the blessings we've received—and a time to give
back in gratitude. Our community is a spiritual home where lives are enriched,
faith is strengthened, and service to others flourishes. Your support helps make all
of this possible.

Online Giving offers a simple, secure way to contribute from your phone, tablet,
or computer. Whether you're making donations, payments, or pledges, your
generosity helps us continue to grow and serve.

Set up your gift today or consider an O N |_ | N E
dditional gift vi line Givi
S iy ,‘a» GIVING

.

CAT

1121 MAIN ST.

LIC CHURCH

—~ NEWMAN, CA 95360 7 /AN 1909
PHONE 209-862-3528 - FAX 209-862-3512 RPN
WWW.STJOACHIMNEWMAN.ORG

/= stJoseph

— "-F" .ca
Arraigadosen ot ‘f

Qzatctuc[

Dando con TN siovanes.

| nuestra parroquia
C [ g hoy mismo para
’Z&l C La Offertory registrarte y
° = comenzar.
GIVENOW |

# Vacation Bible School

A poya nuestros ministerios este
otorio con generosidad y fe.

Esta temporada nos invita a reflexionar sobre las bendiciones recibidas y a responder
con gratitud. Nuestra comunidad es un hogar espiritual donde la vida se enriquece, la
fe se fortalece y el servicio a los demas florece. Tu apoyo hace posible todo esto.

La Donacién en Linea te ofrece una manera sencilla y segura de contribuir desde tu
teléfono, tableta o computadora. Ya sea que hagas donaciones, o pagos, tu generosidad
nos ayuda a seguir creciendo y sirviendo.

Configura tu donacién hoy o considera

un donativo adicional a través de " " ) O N |_| N E

nuestro enlace de Donacién en Linea
desde tu dispositivo inteligente. ‘ ZI\ W G IVI N G




